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Temperatura ambiantå
-20 °C… +60 °C

Instrucøiuni de montaj µi 
exploatare

Disjunctor centrifugal
Tip FW 100/2

Poziøia de montaj

Grad de protectie
IP 44 
IP 54
conform normei
IEC 529 ( DIN 40 050)

Racordul electric

IEC 730-1 (VDE 0631 T1)

FW 100/2

Evitaøi montarea în zone 
expuse vibraøiilor!

Turaøia de activare (în acceleraøie), n ≤ 2565 min.–1

Turaøia de dezactivare (în deceleraøie), n ≥ 2160 min.–1

Securitate funcøionalå datå pentru ambele sensuri de rotaøie.

Intensitate nominalå
~(AC) 5 A
Curent de comandå
~(AC) 230 V 50-60 Hz, max. 5A

DIN 32 726

Typ FW 100/2
CE-0085 AQ 0809

nnenn   = 2700 min–1

nein      ≤ 2565 min–1

naus     ≥ 2160 min–1

–20 °C / +60 °C
250 VAC 5 A IP xx
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Typ FW 100/2
CE-0085 AQ 0809

nnenn   = 2700 min–1

nein      ≤ 2565 min–1

naus     ≥ 2160 min–1

–20 °C / +60 °C
250 VAC 5 A IP xx
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Typ FW 100/2
CE-0085 AQ 0809

nnenn = 2700 min–1

nein ≤ 2565 min–1

naus ≥ 2160 min–1

–20 °C / +60 °C
250 VAC 5 A IP xx

Typ FW 100/2
CE-0085 YY xxxx

nnenn = 2700 min–1

nein ≤ 2565 min–1

naus ≥ 2160 min–1

–20 °C / +60 °C
220 VAC 5 A IP xx

Typ FW 100/2
CE-0085 YY xxxx

nnenn = 2700 min–1

nein ≤ 2565 min–1

naus ≥ 2160 min–1

–20 °C / +60 °C
220 VAC 5 A IP xx

Typ FW 100/2
CE-0085 AQ 0809

nnenn = 2700 min–1

nein ≤ 2565 min–1

naus ≥ 2160 min–1

–20 °C / +60 °C
250 VAC 5 A IP xx
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Dimensiuni [mm]

Montajul aparatului FW 100/2
Fixarea butucului similar cu 
EN 225-1. Butucul de fixare 
corespunde dimensiunilor 
standard ale suportului pompelor 
de ulei, facilitând astfel lucrårile 
de montaj.

Reglat din fabricaøie pentru 
monitorizarea motoarelor de 
suflantå ale arzåtoarelor cu gaz.

Arborele este rezemat în douå 
puncte pe rulmenøi cu bile, fiind 
teµit în vederea fixårii elementului 
de acøionare. 

Atenøie: Arborele aparatului 
FW 100/2 µi cel al motorului 

de suflantå trebuie fie aliniate. Se 
va proceda în aµa fel încât cuplajul 
realizat så nu producå variaøii ale 
cuplului motor. 

Nu desfaceøi aparatul 
FW 100/2. Se permite 

înlocuirea aparatului numai în 
întregime.

Dotarea cu echipamente electrice 
a instalaøiei de ardere este 
permiså numai cu respectarea 
normelor µi directivelor în vigoare.  

Atenøie la instrucøiunile 
date de producåtorul 

arzåtorului!

Aparatul nu se va folosi ca 
pârghie de lucru!

 
Folosiøi numai unelte corespunzåtoare! 

Mmax. 25     [Nm] t ≤ 10 s

Tmax. 15     [Nm] t ≤ 10 s Mmax.

Mmax.

Tmax.
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Typ FW 100/2
CE-0085 AQ 0809

nnenn = 2700 min–1

nein ≤ 2565 min–1

naus ≥ 2160 min–1

–20 °C / +60 °C
250 VAC 5 A IP xx
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Sub rezerva unor modiicåri tehnice ulterioare aduse pentru îmbunåtåøirea performantelor produsului.

Sediul central µi uzina Adresa poµtalå

Atenøie la montare în zone 
neexpuse tensiunilor 
mecanice!

Este interzis contactul 
direct între FW 100/2 µi 
zidårii, pereøi din beton sau 
pardoseli încå neîntårite.

În cazul înlocuirii unor 
anumite piese folosiøi 
obligatoriu garnituri noi.

Lucrårile la FW 100/2 se 
vor efectua numai de cåtre 
specialiµti.

La finalul lucrårilor 
executate la FW 100/2 
efectuaøi controlul de 
etanµeitate µi testul 
funcøional.

Nu lucraøi niciodatå sub 
tensiune. 
Evitaøi focul deschis. 
Respectaøi prevederile 
legale în vigoare.

În cazul nerespectårii 
prezentelor instrucøiuni 
sunt posibile daune umane 
sau materiale.

Karl Dungs GmbH & Co. KG
Siemensstr. 6-10
D-73660 Urbach, Germany
Telefon +49 (0)7181-804-0
Telefax +49 (0)7181-804-166

Karl Dungs GmbH & Co. KG
Postfach 12 29
D-73602 Schorndorf
e-mail info@dungs.com
Internet www.dungs.com

Safety
first
O.K.

Typ FW 100/2
CE-0085 AQ 0809

nnenn   = 2700 min–1

nein      ≤ 2565 min–1

naus     ≥ 2160 min–1

–20 °C / +60 °C
250 VAC 5 A IP xx


